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triamo cosi nel periodo in cui tutto il Ticino, di propria
volontä, passa ai Confederati. £ stata lungamente dis-
cussa la questione se, per i secoli in cui avemmo i balivi,
valga o no il verso del poeta « non sum qui fueram, periit
pars maxima nostri». Non e qui il caso riferire le lunghe
discussioni. Gli storici sono discordi. Sono perö unanimi
nelP asserire che quel periodo fu un errore storico e politico.

Come in Italia, accadde allora questo fatto straordi-
nario: che i sudditi dominano, per cultura, i loro domina-
tori. Artisti come Domenico Fontana, il grande architetto
di Sisto V; come Carlo Maderno, che compie S. Pietro;
come Francesco Borromini, che contesta il primato del
suo secolo al grande Lorenzo Bernini, per citare solo i
tre sommi di una pleiade che, tra la fine del 1500 alia
seconda metä del 1600, brillarono di luce vivissima, non
furono mai ne superati ne uguagliati in terra elvetica.
Questi tre geni basterebbero per rendere immortale la
terra ticinese. Ma anche le antiche virtü guerriere non
sono spente nelle nostre vallate. Lo spirito irrequieto e
battagliero di nostra gente si esplica qualche volta nelle
rivolte e nelle disobbedienze contro i dominatori, e piü
spesso nella partecipazione alle guerre accanto ai
Confederati e con questi o per proprio conto nel servizio
mercenario.

Deve „II Soldato Svizzero"
apparire solamente in lingua tedesca?

Questa c la discussione fra i dirigenti del giornale e
delle sezioni della S. S. dei S. U.

Desideriamo, render noto ai nostri lettori quali motivi
e per quali ragioni si pensa di sopprimere l'apparizione
del nostra giornale redatto in tre lingue.

L' odierna esistente societä di «II soldato svizzero »

fu istituita il 27 agosto 1927 colla fusione dei due gior-
naletti: il « Sott' Ufficiale Svizzero » organo della S. dei
S. U.) e « II Soldato Svizzero ». A mezzo di una vasta
sottoscrizione, fra i circoli patriottici, fu raccolto i denari
per assicurare finanziariamente 1' impresa. Ciö doveva
eliminare le difficoltä di ogni sorta dei primi anni d' eser-
cizio. Da piü anni e diretta su basi commerciali e

finanziarie sicure in modo esemplare. Ogni titolare di
quote-parti sociali puö convincersi della veritä di quanto
predetto, alle riunioni generali della societä tenute an-
nualmente.

La direzione editrice di «II soldato svizzero » in base
a contratto colla stamperia Aschmann & Scheller, in Zu-
rigo, si assicurö la pubblicazione del giornale. D' altra
parte la S. S. dei S. U., della quale il giornale ne e 1'

organo, garantiva alla casa editrice un certo numero di
abbonamenti resi obbligatori nei circoli S. U. L' introito
ottenuto non bastö, alla stamperia, di coprire le spese
della pubblicazione la casa editrice doveva, ogni anno,
subire una perdita. Questo deficit fu, fino ad oggi, sop-
portabile, ma si deve trovare mezzi e vie per eliminarlo.

Un aumento dell' introito e solo possibile — dacche la
situazione finanziaria dell' associazione non permette di
addosarselo — solo coli' aumentare il numero degli
abbonamenti e delle inserzioni pubblicitarie. Un aumento
degli abbonamenti di « II soldato svizzero » e ostacolato
dalla sua apparizione in tre lingue, lo spazio disponibile
per ogni lingua e troppo ristretto per giustificarlo. D'
altra parte gli abbonamenti dei lettori di lingua francese
ed italiana non bastano neppure a coprire le spese ri-
chieste dalla pubblicazione dei rispettivi testi.

I dirigenti della casa editrice ed il comitato centrale
della S. S. dei S. U., sono dell' opinione di risolvere la
questione facendo, in avvenire, apparire «II soldato sviz¬

zero » solamente in lingua tedesca ritenendo che le co-
municazioni di ordine sociale siano, tuttavia, ancora pub-
blicate nelle tre lingue, come neppur si escludono, in via
di principio, articoli redatti nelle lingue nazionali.

Con questo riordinamento si perderä una parte degli
abbonamenti dei lettori di lingua francese ed italiana, ma
si otterä, per contro, un maggior aumento di abbonamenti
fra i lettori di lingua tedesca, perche saremo, in avvenire,
in grado di pubblicare doppia materia che non al pre-
sente, cid che risponde al desiderio di molti lettori e a
quello della redazione stessa. Non ignoriamo che la
sparizione di due lingue nazionali da «II soldato svizzero

», in un ora in cui 1' unitä nazionale deve essere raf-
forzata con ogni mezzo, e un rincrescioso avvenimento.
Ma le esperienze dal 1927 in poi hanno provato che la
redazione trilingue ha ostacolato lo sviluppo del giornale
e scosse le sue basi fondamentali finanziarie. £ inoltre da
constatare che nella Svizzera francese ed italiana la sim-
patia per il giornale in tre lingue non e molto grande
dacche, specialmente nella Svizzera francese, molte
sezioni fanno apparire loro proprie pubblicazioni locali.

Siamo dell' opinione che una pubblicazione su una si-
cura base finanziaria di un giornale ricco di materie in
lingua tedesca solamente, puö giovare maggiormente alla
difesa nazionale piü che una pubblicazione nelle tre
lingue non atta a sviluppo.

Una votazione fondamentale sulla questione: deve il
nostra giornale, a partire dal 1° settembre 1939, apparire
solamente in lingua tedesca sarä tenuta nelle sezioni
della S. S. dei S. U. entro il 15 agosto p. v. La societä
editrice « Schweizer Soldat», e la redazione raccomanda
di dare massimo interesse alla questione del cambia-
mento fondamentale considerato. Tutti i nostri lettori
non facenti parte ad alcuna sezione della S. S. dei S. U.,
sono gentilmente invitati di farci tenere entro il 15 agosto
p. v. 1939, al piü tardi, usando all' uopo il talloncino ac-
cluso, la loro opinione in proposito. A suo tempo pub-
blicheremo, nel nostro giornale, la decisione votata.

La societä editrice del «II Soldato Svizzero ».

II presidente: Archivio:
Oberst, colonello Steinmann. I. Ten. Weinmann.

Redattore in capo:
F. Möckli.

1. Auszeichnungen und Ski. Wir geben den Vorständen von
Unterverbänden und Sektionen bekannt, daß der Zentralvorstand

das Amt eines Chefs für die Auszeichnungen und eines
Delegierten für das Skifahren seinem neuen Mitgliede

Fourier Glauser Eduard, Ribaudes 15 in Neuchätel,
zugewiesen hat. Alle die Auszeichnungen und das Skifahren
betreffenden Korrespondenzen sind direkt an Kamerad Glauser
zu richten. Der Zentralvorstand.

2. Jubiläumsschrift. Auf Grund von Anfragen von verschiedenen

Sektionen teilen wir mit, daß die Jubiläumsschrift «75
Jahre Schweizerischer Unteroffiziersverband» an Interessenten,

solange Vorrat, zum Preise von Fr. 5.— abgegeben wird.
Den Sektionen ist die Anschaffung derselben als Geschenk an
verdiente Kameraden oder als Auszeichnung für Wettkämpfe
sehr zu empfehlen. Der Zentralvorstand.

3. Umzug des Zentralsekretariates. Das Zentralsekretariat
befindet sich nunmehr Sihlstraße 43, 4. Stockwerk, in Zürich
(nicht mehr 5. Stockwerk). Zentralsekretariat.
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/. Distinctions et ski. Nous portons ä la connaissance des
comites des groupements et sections que le Comite central a
confie les fonetions de chef pour les distinctions et de delegue
pour le ski ä son nouveau membre

fourrier Glauser Edouard, Ribaudes 15, ä Neuchdtel.
Toute la correspondance concernant les distinctions et le

ski est done dorenavant ä adresser directement au fourrier
Glauser. Le Comite central.

2. Changement de local du Secretariat central. Le Secretariat
central se trouve actuellement ä la Sihlstrasse 43, 4e etage,

Zurich 1 (et non plus au 5e 6tage comme pröeödemment).
Secretariat central.

Bericht über die
8. Sitzung des Zentralvorstandes
8./9. Juli 1939, Hotel Simplort, Zürich 1.

Aus Mitteilungen des Zentralpräsidenten ergibt sich, daß
der Bericht des Organisationskomitees der Verbands-Skiwett-
kämpfe am Schwarzsee vom Organisationskomitee Freiburg
an die Abteilung für Infanterie abgeliefert worden ist. Noch
nicht erledigt ist die Abgabe der Auszeichnungen. Entsprechende
Vorkehrungen bei der Sektion Freiburg sollen getroffen
werden.

Der Vorsitzende wirft einen Rückblick auf die durchgeführte

Delegiertenversammlung, verbunden mit der Feier des
75iährigen Bestehens des Verbandes, die beide einen flotten
Verlauf nahmen und von der Sektion La Chaux-de-Fonds in
einfachem, aber würdigem Rahmen organisiert worden waren.
Den Kameraden dieser Sektion gebührt für ihre zuverlässige
Arbeit herzlicher Dank.

Aus einer Zusammenstellung der Kosten für die deutsche
Ausgabe der Jubiläumsschrift ergibt sich, daß der hierfür
vorgesehene Kredit wesentlich überschritten wurde. Dies ist in
erster Linie eine Folge der Tatsache, daß sich der Text nicht
auf den den Berechnungen zugrunde liegenden 150 Seiten
unterbringen ließ, sondern daß die Schrift einen stattlichen
Band von 256 Seiten darstellt. Der Zentralvorstand trifft
Maßnahmen zur Erleichterung der Finanzierung. Den Unterverbänden

und Sektionen soll die Anschaffung der interessanten und
lesenswerten Schrift zu Geschenkzwecken empfohlen werden.
(Siehe unter « Mitteilungen des Zentralvorstandes » in heutiger
Nummer.) Die Uebersetzung ins Französische ist in die Wege
geleitet und der hierfür notwendige Kredit wird bewilligt.

Auf Grund des von der Delegiertenversammlung gefaßten
Beschlusses hinsichtlich der Neugestaltung des Zentralorgans
beschließt der Zentralvorstand die Durchführung einer
Urabstimmung in den Sektionen. In Uebereinstimmung mit der
Betriebskommission der Verlagsgenossenschaft « Schweizer Soldat

» beantragt der Zentralvorstand den Sektionen, ihre
Einwilligung zu geben zur Aufhebung der Dreisprachigkeit und
zur Ausgabe des Zentralorgans nur noch in deutscher Sprache.
Die Abstimmungsprotokolle müssen bis zum 15. August
eingereicht werden; die Neuordnung der Dinge soll auf Beginn
des neuen Jahrganges (1. September) erfolgen.

Hinsichtlich der Durchführung der periodischen Wettkämpfe
werden die notwendigen Vorbereitungen und Maßnahmen durch
die Disziplinchefs getroffen. Die Beteiligung am Wettkampf
für Felddienstübungen mit 108 Sektionen ist sehr erfreulich.
Der Zentralvorstand erwartet immerhin, daß alle Sektionen
sich zur Aufnahme dieses nützlichsten und schönsten Arbeitszweiges

entschließen werden. Die Erstellung einer 3. Auflage
unserer « Anleitung zum Melden und Krokieren » hat sich als
notwendig erwiesen.

Eine Sitzung des Technischen Komitees wird auf den 6.

August in Aussicht genommen. Das Eidg. Militärdepartement
wird ersucht, einen Vertreter in das Technische Komitee
abzuordnen, der für die notwendige Verbindung mit den Dienststellen

des EMD zu sorgen hätte. Von verschiedenen
Unterverbänden sind die Reglemente für kantonale Unteroffizierstage
eingereicht worden.

Unter Traktandum « Unterverbände und Sektionen » hat der
Zentralvorstand leider Gelegenheit,-sich mit der Leitung eines
Unterverbandes zu befassen, die ihre Pflicht seit Monaten
vernachlässigt. Sie soll energisch aufgerüttelt werden. — Zu
verschiedenen Wettkämpfen und Veranstaltungen von Unterverbänden

und Sektionen werden die Delegationen des
Zentralvorstandes bestimmt. Einer Sektion, die unverschuldet in
finanzielle Bedrängnis geraten ist, wird durch gemeinsame
Maßnahmen des Zentral- und Kantonalvorstandes beigesprungen.

Der Zentralsekretär erhält Auftrag, einen Entwurf
vorzubereiten für ein Minimal-Arbeitsprogramm für Sektionen in
städtischen und in ländlichen Verhältnissen. Nach Genehmigung

durch den Zentralvorstand soll dasselbe gedruckt und den

Sektionen mit der strikten Weisung abgegeben werden,
dasselbe nach bester Möglichkeit durchzuführen.

Der Zentralsekretär orientiert über die Mithilfe von
Unteroffiziersvereinen von Zürich und Umgebung bei den
Wehrvorführungen der Schweiz. Landesausstellung vom 1„ 5. und
6. August auf der Zürcher Allmend.

Die Beratungen einer Kommission der Schweiz.
Offiziersgesellschaft über die Frage der Lohnzahlungen während des
Militärdienstes wohnte eine Zweierdelegation unseres
Zentralvorstandes bei.

Die nächste Sitzung des Zentralvorstandes findet
voraussichtlich Ende Oktober statt.

Den Sonntagnachmittag widmeten die Mitglieder des ZV
einem Besuch der Schweiz. Landesausstellung, insbesondere
dem militärischen Teil derselben. M.

Yerbandsnachiichtfen
Verband schweizerischer Spieiunteroifiziere

Vom Organisationskomitee des Eidg. Schützenfestes in Luzern wurde
unserm Verbände die ehrenvolle Aufgabe überwiesen, am Armee-Tag
als Militärspiel mitzuwirken.

Der Einladung des Vorstandes haben, obschon der Anlaß an einem
Wochentage stattfand, 60 Kameraden Folge geleistet.

Die Mitwirkenden wurden auf Sonntag, den 25. Juni, 9.00 Uhr, zur
Probe aufgeboten. Nachmittags fand um 13.30 Uhr im Hotel Engel die
ordentliche Generalversammlung statt.

Als Vertreter unserer höchsten Vorgesetzten konnte der Leiter der
Versammlung Herrn Hptm. Richard, Musikinstruktor, begrüßen. Herr
Hptm. Richard teilte uns mit, Herr Oberstkorpskommandant Wille habe
ihn beauftragt, uns bekanntzugeben, daß er mit Freude feststellen könne,
daß sich das Können der Bat.-Spiele in den letzten Jahren gewaltig
verbessert habe, was wohl auch großenteils dem Wirken unseres
Verbandes zu verdanken sei. Der Vorsitzende, Wm. Sieber Georg,
verdankte dem Sprechenden diese Anerkennung bestens. Das Hauptgeschäft
der Generalversammlung bildeten die Wahlen. Außer der Ersatzwahl
für den verstorbenen Präsidenten mußten noch Ersatzwahlen für die
zurücktretenden Kameraden Sieber Georg, Fw. Schläpfer und Wm.
Salathd vorgenommen werden. Die Wahlen waren rasch erledigt. Der
neue Vorstand setzt sich wie folgt zusammen.

Präsident: Wm. Sieber Emil, Dürrenäsch,
Vizepräsident: Wm. Herzog Heinr., Winterthur,
Sekretär: Wm. Waßmer Rend, Reinach (Aarg.),
Kassier: Wm. Zölle Emil, Basel.
Protokollführer: Wm. Widmer Josef, Wettingen.

Als Präsident des techn. Komitees wurde bestätigt: Fw. Bünter
Frid., Tromp.-Instruktor.

Nach der Generalversammlung wurde nochmals eine Probe
abgehalten. Abends fand im Kursaal ein Militärkonzert statt, dessen
Darbietungen bei den zahlreichen Zuhörern starken Applaus fanden. Besonders

gefallen haben auch das Cornet-Solo von Wm. Riser und die
Einlagen der Tambourengruppe des Tambourenvereins Luzern.

Montag, den 26. Juni, hatten wir um 5.00 Uhr schon Tagwache.
Ab 6.15 Uhr erfreute unser Spiel die Bevölkerung Luzerns mit der
auf einigen Plätzen vorgetragenen Tagwache, womit auch unsere
offizielle Arbeit für den Armee-Tag begann. Um 9.30 Uhr fand dann am
Bahnhof der Empfang der Gäste des Armee-Tages statt, worauf mit
den noch eingetroffenen Tessiner Schützen der Festzug zum Festplatz
gebildet wurde.

Während des Bankettes in der prächtigen Festhütte erfreute unser
Spiel die Gäste mit einem Konzert und mit der Mitwirkung an der
Preisverteilung um 17.00 Uhr, ging auch unsere Tagung zu Ende.

Das Mitwirken unseres Verbandes an diesem großen militärischen
Anlaß wird gewiß nicht nur für den Verband selbst, sondern auch iür
das Militärmusikwesen im allgemeinen von Nutzen sein.

Eine vorzügliche Disziplin aller Mitwirkenden hat dazu beigetragen,
daß uns, kurz vor der Entlassung, der Präsident des Unterhaltungskomitees,

Herr Alt-Stadtrat Kurzmeyer, für unser Auftreten die volle
Anerkennung und den besten Dank aussprechen konnte.

Auch wir möchten es nicht unterlassen, dem Organisationskomitee
des Eidg. Schützenfestes, vorab Herrn Dir. Kurzmeyer, die unserm
Spiel geschenkte Aufmerksamkeit sowie die vorzügliche Verpflegung
bestens zu verdanken. Z.

Societe de Sous-Oliiciers de Ste-Croix
Cette section a accompli, les 22 et 23 juillet, son 2e exercice en

campagne. Des täches ont dtd donnöes par le Cap. Renaud et ses col-
laborateurs, le Pit. Bissat et les Lt. Rapin et Dupont. Ces exercices
consistaient en conduite de Patr., determination de coordonnees, Patr.
d'expl., exercice d'Arp., signalisation avec Blink pour les Tg., croquis
panoramique, conduite d'une Patr. d'aprös la carte, estimation de
distances, marche rapide. II y eut meme un lächer de pigeons porteurs
de döpeches. Mais monter les tentes, cuire la soupe en plein air et
maintenir un bon moral sous le brouillard et la pluie sont encore des
exercices. Oil la täche fut la plus facile ce fut, ä la fin de l'exercice,
devant le bon repas pröparö par le fourrier de l'exercice qui se devoua
sans compter et longtemps!

Unteroffiziersverein Winterthur
Zur 3. Felddienstübung der laufenden Wettkampfperiode versammelten

sich unter der bewährten Leitung unseres Uebungschefs für
felddienstliche Disziplinen, Herrn Lt. Max Steiner, 60 Uof., verstärkt
um ein 15 Mann starkes Detachement des Artillerievereins Winterthur
mit Herrn Lt. Hiltbrand als Führer, um im Gebiete von Bülach-Rheins-
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